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December 11, 2017 

INSTRUCTIONS FROM THE PRIVY COUNCIL OFFICE 
(OFFICE FOR THE COORDINATION OF PARLIAMENTARY RETURNS) TO 

ORGANIZATIONS WITH ·RESPECT TO WRITTEN QUESTION 
Q-14072 

- MR. WARKENTIN (GRANDE PRAIRIE-MACKENZIE) 

Q-14072 
- December 7, 2017 - Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) - With regard to government 

expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket 
cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any 
deprutment, agency, crown corporation, or other government entity? 

SIMILAR TO QC1293 (42"d PARLIAMENT.1st SESSION) 

TIME PERIOD 

From December 1, 2016 to December 7, 2017. 

ALL DEPARTMENTS (INCLUDING SOAs), AGENCIES AND CROWN 
CORPORATIONS 

All organizations are required to provide a response concerning government 
expenditures on tickets for sporting ~v~nts. 

TEMPLATE 

Organizations are required to use the attached template to respond to the question. 



Le 11 decembre 2017 

DIRECTIVES DU BUREAU Dli CONSEIL PRIVE 
(BUREAU DE LA COORDINATION DES DOCUMENTS PARLEMENTAIRES) 

AUX ORGANISMES CONCERNANT LA QUESTION ECRITE 
Q-14072 

- M. WAR~ENTIN (GRANDE PRAIRIE-MACKENZIE) 

Q-14072 
- 7 decembre 2017 - M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) - En ce qui concerne les depenses 

engagees pade gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le Jcr decembre 2016: quels sont (i) la date 
de l'evenement, (ii) le lieu de l"evenement, (iii) le coG.t du billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, 
(v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete achetes par un ministere, une agence, une 
societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ant ete factures a ceux-ci? 

SIMILAIRE A LA Q-1293 (42E PARLEMENT, 1E SESSION) 

PERIODE 

Du 1 decembre 2016 jusqu'au 7 decembre 2017. 

TOUS LES MINISTERES (Y COMPRIS LES OSSl. LES ORGANISMES ET LES 
SOCIETES D'ETAT 

Les organisations doivent fournir une reponse concernant les depenses 
gouvernementales de billets pour des evenements sportifs. 

GABARIT 

Les organisations sont demandees de completer le gabarit ci-joint pour repondre a la 
question. 



Q-1407 

Q-14072 
- December 7, 2017 - Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)-With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: 

what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, M name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, 
crown corporation, or other government entity? 

NAME OF ORGANIZATION: 

(i) date (ii) location (iii) ticket cost (iv) title of persons using the tickets (v) name or title of event 

1 of 1 



Q-1407 

Q-14072 
- 7 d~cembre 2017 - M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) - Ence qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs 

depuis le 1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, Oi) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) re titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom 
ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

NOM DE L'ORGANISATION: 

(I) la date de l'evenement (ii) le lieu de l'evenement (iii) le coilt du billet 
(iv) le titre des personnes qui ont 

(v) le nom ou le titre de l'evenement 
utilise les billets 

\ 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

tfoUR'CIF(OU.MGn 
0t.uuU DtaCDM.MUICtl 

CANAlll!. 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION BY I OE , DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Signed by the Honourable Lawrence MacAulay, PC, MP 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
!NSCRJRS LE NOM DU SIGNATAIRE: 

Reply by the Minister of Agriculture and Agri-Food 
Reponse du mlnlstre de !'Agriculture et de l'Agroalimentaire 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MtNISTRE OU SECRtrAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (ij date, (ii) location, (iii) ticket 
cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown 
corporation, or other government entity'? 
REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEXTE ORIGINAL 

Agriculture and Agri-Food Canada (including the Canadian Pari-Mutuel Agency) 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

Agriculture and Agri-Food Canada's {including the Canadian Pari-Mutuel Agency) financial system does not record 
transactions at this level of detail. No sporting event h~s been approved in the departmental event plan for the period 
of December 1, 2016, to December 7, 2017. · · 

Canadian Grain Commission 

The Canadian Grain Commission did not haye any expenditures on sporting event tickets for the period of 
December 1, 2016, to December 7, 2017. 

Farm Products Council of Canada · 

The Farm Products Council of Canada did not have any expenditures on sporting event tickets for the period of 
December 1, 2016, to December 7, 2017 •. 

Canadian Dairy Commission 

The Canadian. Dairy Commission did not have any expenditures on sporting event tickets for the period of 
December 1, 2016, to December 7, 2017. ' 

Farm Credit Canada 

See attached reply. 



Q-1407 

Q·14072 
- December 7, 2017 - Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)- With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: 

what was the (i) date, (Ii) location, (Ill) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, 
crown corporation, or other government entity? 

NAME OF ORGANIZATION: Farm Credit Canada 

(I) date (ii) location (Iii) ticket cost (iv) title of persons using the tickets (v) name or tltle of event 

2018-07-01to2018-11-04 Regina, SK $3,023.36 for 4 season passes N/A * CFL Football game, 
= $755.84 per season pass Saskatchewan Roughrlders 
(x 9 games per season pass= home games 
36 individual tickets) 

2018-03-03 to 2018-03-11 Regina, SK $3,283.00 for 6 event passes = N/A * 2018 Tim Hortons Brier, curling 
$547.17 per event pass event 
(x 23 draws per pass = 138 
individual tickets) 

* Farm Credit Canada (FCC) does not track to the level of detail reauested. 

1of1 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING ''ORIGINAL TEXT" OR nTRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

BY/DE DATE QUESTION NOJNI! DE LA QUESTION 

Q-1407. M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

Signe par !'honorable Lawrence MacAulay, C.P., depute 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM OU SIGNATAIRE 

. Reply by the Minister of Agriculture and Agrl-Food 
Reponse du mlnlstre de !'Agriculture et de l'Agroalimentaire 

J.~ //./ //£-'1.-t--C./? .zl;f' J'ltLt:(-u;; 
j?f_,~{~~-- i V r / 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARlJAMENTARY SECRETARY 
M!NISTRE OU SECRl:TAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er decembre 2016 : quels sont 
(i) la date de l'evenemen~ (ii) le lieu de revenemen~ (iii) le coot du billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom au le 
titre de revenement pour lequel des billets ant ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont eta factures a ceux-ci? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D 

Agriculture et Agroalimentaire Canada (y compris I' Agence canadienne du pari mutue1) 

TRANSLATION 1,(1 
TRADUCTION ~ 

Le systeme financier d'Agriculture et Agroalimentaire Canada (y compris l'Agence c~nadienne du pari mutuel 
n'enregistre pas las transactiaRs a ce niveau de detail. Aucun evenement sportif n'a ete approuve dans le plan 
d'evenements ministerial pour la periode du 1er decembre 2016 au 7 decembre 2017. · 

Commission canadienne des grains 

La Commission canadienne des grains n'a pas eu de depenses liees a l'achat de billets pour des evenements sportifs 
pour la periode du 1er decembre 2016 au 7 decembre 2017. 

Conseil des produits agricoles du Canada 

Le Conseil des produits agricoles du canada n'a pas eu de depenses liees a l'achat de billets pour des evenements 
sportifs pour la periode du 1er decembre 2016 au 7 decembre 2017. 

Commission canadienne du lait 

La Commission canadlenne du lait n'a pas eu de depenses liees a l'achat de billets pour des evenements sportifs 
pour la periode du 1er decembre 2016 au 7 decembre 2017. 

Financement agricole Canada 

Vair la reponse ci-jointe. 



Q-1407 

Q~14072 - 7 decembre 2017 - M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie}- Ence qui conceme !es depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs 
depuis le 1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (Iv) le titre des personnes qui ont utilise Jes billets, (v) le nom 
ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un mlnlstere, une agence, une soclete d'Etat ou un autre organisme public, au ont ete factures a ceux-ci? 

NOM DE L'ORGANISATION: Financement agricole Canada 

(I) la date de l'evenement (ii) le Heu de l'evenement (iii) le cout du billet 
(Iv) le titre des personnes qui ont 

(v) le nom ou le titre de l'evenement 
utilise les billets 

3 023,36 $ ( 4 abonnements 
pour la saison au coat de Partie de football de la LCF, 

) 755,84 $ chaun) parties a la maison des 
(x 9 parties/saison = 36 Roughriders de la 

2018-07-01au2018-11-04 Reaina SK billets individuels) S.O.* Saskatchewan 

3 283,00 $ (6 laissez-passer 
pour l'evenement au coat de 
547,17 $ chacun) 
(x 23 matchs par laissez-
passer = 138 billets Le Brier Tim Hortons 2018, 

2018-03-03 au 2018-03-11 Regina, SK individuals) s.o. * ctiamoionnat de curlina 
* Financement agricole Canada CFAC) ne fait pas le suivi au niveau de details reQuis. 

1de1 



. INQUIRY OF MINISTRY 
OEMANOE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMbNT 

!11'<:'.;"'I Of OtUl.!ll.'\'" 
U!..tiUSOJllll[,~t)\I~ 

•:,\~\1'.~ 

• PREPARETN. ENGLISH AND FRENCJ.I MARKING "ORiGINAL. T[0<'.T" OR "TRl1.NSLATION" 
PREPARER EN ANGLA.IS ET EN FRANC,:AIS EN INDJQU!\NT "TEX.TE ORIGINAU OU "TR/\DUCTIOW 

QUESTION NO.INC DE LA QUESTIOM BY Ice: DATE-

0-1407 Mr; Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Qecember 7, 2017 
Reply by the Minister of National Revenue 

Reponse de la niinistte du Revenu national 

Sighed by the Honourable Diane Lebouthllfier 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM tiU SIGNATAIRS 

QUESTION 

S!GNANRE 
MINISTEROR-PARliAMENT ARY SECRETARY 
MJNISTRE OU SECRETl\IRE PARLEMENTAIR~ 

With regard to government expenditures .ort sporting ev~nt ~ckets. since December 1, 2016: 
What was the {i) datr:t; (ii) location. (iii) tiGket cost, (ht) title of persons using the tickets, (v) hame 
or title of event for tickets purchased. by~ or billed to, any department, ag_ericy •. crown 
corporation, or other government entity? · 

REPLY I REPONSE ORIGiNAL TE>..'T 
TEXTE ORJGINAl 

TRAMSIATlciN D 
TP.ADUCTION 

With respect to the above noted -questlon, what follows is the response from the Canada Revenue 
Agency (CRA}. 

A search of the CRA procurement r~eords and·general ieager trahsi;!ctions contalrted in the 
Corporate Administrative.System was conducted to determine expenditures on tickets for sporting 
events, for the period of December 1; 2d1'6·to Decer:nber 7 •. 2-017 (that is, the date of the question). 

Search results indicate that no expenditures were incurred by.the CAA. 
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' 
INQUIRY OF Ml,NISTRY 

DEMANDE DE RENSEIGNEM'ENT AU GOUVERNEMENT 
'-'" '? 

Cm.vnx m,. a),,..uii,'"1;. PREPARE fN ENGLISH AND FRENCH MARKlNG "OR!GfNAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANG LAIS ET EN FRAN~~AIS EN INDIQLIANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADU,CTION" 

Um.:11:.orCcnfll.,I).,.._ 
CA.."i!IJ.t.\ 

QUESTION Nb,iNo DE LA tiUESTIOl'I 
Q-1407 

BY/DE 

M. Warkentin (Grande Prairie~Mackenzie) 
DATE 

Le 7 oecembre 2017 

Signe par J'hohorable Diane Lebouthilller 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRlRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

SIGNATURE' 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SEtilEtARY 
MINISTREOU SECREJAIRE PARlEMENTAIRE. 

En ce qui. concerne Jes depenses engagees par le gouvernenient en billets d'even.etnents 
sportifs depuii; le ·1iw decem(:,re 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de 
l'evenernent, (iii) le cout du billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets,. (v) le nom 
ou le titre de l'evenement pour lequel des billets :ant ete achete.s par un ministere, une agence, 
une: societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPL y I REPONSE ORIGINAL lEXf D 
TEXTE ORIGINAL . 

TRANSlA. TTON fXl 
TRADUCTION L.:_J 

En Ce qat concernt3 la questipn d.'-dessusi \(9Us trouverez,ci"'.'apres-la rep9n~e de rAgenqe du 
revenu diJ Canada (ARC). · 

Des recherches dans les documents,d;app.rovisionnem.ent et les transactions dans Jes comptes 
du grand livre general des Systenies administratifs d1entrepiise de l'ARC ant ete menees pour 
voir sides billets pour des evenementssportifs avalent ete achi;!tes entre le 1er decembre 201'6 
et le 7 deceinbre 2017(c'est-a-dire la date de la question). 

Les resultats de la recherche fndic:ruent que l'ARC n·~ engage micune depense a cet egard. 



eNQUSRV OF MINISTRY 
DEM.ANOE D~ REN~ElONEWiENT AU GOUVER~~EMEt~T . 
lli!l1PAB.i iNBNWGHf!l\ili JllmNCH WAKlNG DOIW'JiNAL TBXI"' 01t ~'\ISl.Ji..'OON1' 

P.Amm..BN AMGl.AIS BT E!~mAN'i;;ArS BNINDIQUANT "llt.'SL'!'BOIUGJNALD OU~ 

WES1lO!\!NO .. 'N!l'DE!Atl!SmON I S't'JD: I DAn! 
Q .. 140; \Vir. Wmrl~ntrn (Grande Prairie-Mackenzie) ~r 7. 2017 

Qlt~ 

~nClmy 

flit!t«~-~frurf 
INOO?.!R!t!RWJC!lw:m.TAllE 

. - by !'.9 ~-Cltlarisd!sn H;J..~ 
R~miai.:fela~® P~e ~ 

v 

\llJlb ~ to111~am&J~luras an ~no event~. slrn:a Dacembar 1, 2016: vmm~m © ~' 01) ~. (l!Q ticket 
c.~ ~it) W@ of peroona umq ~ti~. M i1anlS ortiile dewntfor~eii ~~by, arblllsd to, ooy de~ egancy, ~ 
!??fPDmtimitor~1Je~enlitt? · · 
~\II~ ~IDT ·r;i il'il\ifSl.ltittlfl D 

fCJil'EM!~ L!J lPJIDIJCl'IOH 

~AD~ ~!!ffm'AGE 
Th~ D0pattrmint of Celnadlein Heritage has not illllWrred any ~4iture8 on tlckms mr sporting evanm 
~n ~.Amlimr i, 2016 ~nd Deoombef 7. 2017., 

A@ENC~I Mi) CM'\fl&\l C~RATIONS 

~!iil&1'!§Ql!i1 ~di~l®\ri~!on armd Tal~l'JOMfilfllfi!led@rn$ Comml~lcm. Ubnlry !1nd kehlvea Cl~~~a 
~®.i'lfil ~~iellds Ccmm•ioo, Nmtlonal iFHm ~o.-d m Caimada_ Cimm:lla Couneua fer th® A~ 
n~EMP!m - ~stefR~~ it!!SCUM& of lcl!lii~ ~nd lnoow~clfil, C&rll~San Wluuum for Human RB~hhl, 
~n~lll:m ~Uflfi!m rA Hl~Wli'lf, ~aa~m MW$faR o'! bnmlgralon at P~@r :!'!. CimadBI~ Hu~um d 
t~m~ MM;J@• Aris C@nilraa Ntiticnal Gmiery of ©!!iillila~a Ttt1l11ftlm ~~~ Ndonal Cm~l 
C©mrom~ll@ii, ~mdhm ~ R@BQIMll ~dll:lll®W 
Tna;se @~imtions hl!!Mi not tneurrad Slny ~nditt..~s on tickets for sporting svenm bebf~n 
~~• 1. 2016 end D~cember 7, 2017. 

etme~m@ll~Ca1i:ilma 
C6~!f1>Ctfilnsida treas not oompHe dt:J.tm for eport!ng event& tickets &$ requested. 

. .. a 



$PECRAl t'll!?EM~G AGENCY 

Caoo©llaL'i! Co~rvdon Bn~• (CCI) 
lnf@ffrlatlon es it msy rekuta to fua VJOrk of CCI is reipgJfted under tt)Et response from the Department of 
~~iartiH~e. · 



UNQUtiRV Of MINBS"i'RY 
DEM.ANOE DE Rl!NSEIGIMEHENT AU GOUV!RNEMEN'f 
PREPA.Wi IM !NGUSB AWD Fru?.NCR M'A .. 'l\KlNO "ORIGINAL TEXT" OR "nA.'h!SLA'llO.N" 

P.iW1..A1Um.EN AtUJUS BTEN ~Am liN JND!QUJ.lfl'"Tlt!XT.a ORIGINAL" OU ll'f!'.ADUC110N" 

QIJl'£SiiO~H.l::iJ~!<l tie I.A O!Jamf'm IW I D5 DAT! 
0.1401 M. Wilrk@ratin (Grande Pmftria-Msickanzie) Le 7 d<icembra 2017 

~ON 
5n eeQUJ ~me lei daper.m e~sw~ le~ en b111etBd1~nl\s ;portif! depwa le 1er d .. 2016: qumsm 
(!)mi d~.l~ r~~e.ment. (ll) ~ Uw aa Nmmsnt. fllt) s ootit du bllbta (Iv) re mm a~ qui ant~~ bifleta. {v) Ii oom oo re 
~ ~ l'~~~m pm,ir~ {f~b,llfefa om~ mm• psr W1 fl'J~l'la, tma a&lm'ICS, Ul'le soolifBdi~ 01! ml auflie orgailsme pilblb, 
@IJ ~!li @~~GS & Cfl!.IX-ci? 

PA~©l~t~E CANADIEN 
ta nnuni.~ilS <du Patrnnmna mmadloo n'e enifJi!s~ aucune depenoo d® b!Uais pour das e"'nernents sporttrs 
~~ I© 1w ~~m 2016 et le 7 d&oambre 2017 u 

~ri~-I ~'Sl !& m@IQi:~lff£;Uilh,)n M d®S tiD~lfflltJJnli~o$ oonl!d!~new, S&bllc~il& ~ /!..rd'llviis 
C'~~~ C@mm@~L1 - chaIDIPl$ de ~IJG !l'liliilticnamt, Offie® nd@!.'12!V du ftfim du Ctilli'iladai, Co~Di 
~®~~~dim ~M- ifig~rrdum .... M~n~ ~ @~leirn~ &Ji de Plm@wtlen. du CaR~a. Mmoo cmf.i(iJlloo 
•~ @m~ • I~ ~morun~~ ~'® oollmli~H ·~®l ~ihft~i~v fifiiw®@ ca&mfloo de. l'im~ration du QIWill 
~p ~llll• ~Elmd~Gl do le n~~. ~nn MtfcnaK dsB ~o Mai!i - l!:mawc~ du Cilmdilil. 
T(i;NJSm e&~. C~mis~l<tiin d~ ftm C&'ll.*l~ll ~@na~, Fcndt1tlcn caood!Mn1J ~ mlmtloM ~fem 
~©. ~n~mM n•ont ®n~e mucuITTa diepense de bU!mi pour dem ~ven®msnia eportifs antm le 
1ar d~mbre 201a et aa 7 dlioombm 2011. 

C!§1C/R0~~Ell«it.ll 
crac~a~n~da na ooilige pime res dem~ sur lee dilpanises Jia ev.m bilats d'ev~nam~ sportlfs 
de I~ rniml~ d~m6@. · · 

•• .12 



OfteAN~~!E l1)j! $l!R"iUCES SPl!e~x 

m~t!lwt @l!ll~ra ~~ti~ aacc> 
Lm r®pm~ de l'ICC eel comprlse dsne ia •nsa du mlnistere du Pabimoine cana@ien. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGUSH AND FRENCH 1v.IARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.IN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-14072 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 
Reply by the Minister of Families, Children and Social Development 

Reponse du minlstre de la Famille, des Enfants et du Developpement social 

QUESTION 

Adam Vaughan 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE lE NOM DU SIGNATAIRE 

~· 
SIGNATURE 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket 
cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown 
corporation, or other government entity? · 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEXTE ORIGINAL II TRANSLATION ·o 
TRADUCTION 

Employment and Social Development Canada (ESDC) (including the Canada Employment 
Insurance Commission (CEIC) · 

ESDC has reviewed the information available in its financial system and found no government 
expenditures on tickets for sporting events since December 1, 2016. 

Canadian Centre for Occupational Health and Safety (CCOHS) 

CCOHS does not participate in this type of event, therefore, no further research was necessary. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
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CANllDA 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-14072 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Families, Children and Social Development 

Reponse du ministre de la Famille, des Enfants et du Developpement social 

QUESTION 

Adam Vaughan 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

~-
. SIGNATURE 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er decembre 2016 : quels sent 
(i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coGt du billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le 
titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION -

TRADUCTION -

Emploi et developpement social Canada CEDSC) Cincluant la Commission de l'assurance-emploi du 
Canada (CAEC) 

EDSC a revu !'information accessible dans son systeme financier et n'a trouve aucune depense 
gouvernementale de billets pour des evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016. 

Centre canadien d'hygiene et de securite au· travail (CCHSTl 

Le CCHST ne participe pas a ce type de d'evenements. Par consequent, aucune autre recherche n'etait 
necessaire. 
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CANADA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN EN GUSH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION 

Q-1407 
BY /DE 

Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 
DATE 
December 7, 2017 

QUESTION 

Adam Vaughan 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRlRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Familles, Children and Social Development 
Reponse du ministre de la Famille, des Enfants et du Developpement social 

~· 
SIGNATURE 

MINISTER OR PARLIAMENT ARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i} date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPLY /REPONSE 

Canada Mortgage and Housing Corporation (CMHC): 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION 
TRADUCTION D 

Canada Mortgage and Housing Corporation did not incur expenditures on tickets for sporting events from December 1, 
2016, to December 7, 2017. 
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CANADA 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" DR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TR.ADU CTI ON" 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Families, Children and Social Development 

Reponse du mlnistre de la Famille, des Enfants et du Developpement social 

QUESTION 

Adam Vaughan 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016: quels sont (i} la date de l'evenement, (ii} le lieu de l'evenement, (iii} le coat du billet, (iv} le titre 
des personnes qui ont utilise les billets, (v} le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ate achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE 

Societe canadienne d'hypothegues et de logement (SCHL) : 

ORIGINAL TOO 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION r:'l 

TRADUCTION L2J 

La Societe canadienne d'hypotheques et de logement n'a pas en'gage des depenses pour des billets d'evenements 
sportifs entre le 1er decembre 2016 et le 7 decembre 2017. 
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CANAllA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN\:AIS EN INDlQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNo DE LA QUESTION BY /DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairi~Mackenzie) December7, 2017 

QUESTION 

The Honourable Catherine McKenna 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Environment and Climate Change 
Reponse de la ministre de !'Environnement et du Changement climatique 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECR'.:TARY 
MINISTRE OU SECRtTAlRE PARL!:MENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 
REPLY I REPONSE 

ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE CANADA 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRAOUCTION 

Environment and Climate Change Canada has searched its records and does not have specific coding to track 
expenditures related to Q-1407. 

CANADIAN ENVIRONMENTAL ASSESSMENT AGENCY 

The Canadian Environmental Assessment Agency Financial System does not have specific coding to track 
expenditures related to Q-1407. 

PARKS CANADA 

Parks Canada does not have any expenses related to Q-1407 from December 1, 2016, to December 7, 2017. 

.,./2 
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CifANIUUO tlU COWNUMU 
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l'ANAIJA 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGCNAL'' OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION BY I DE .DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

L'honorable Catherine McKenna 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRJRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Environment and' Climate Change 
Reponse de la ministre de !'Environnement et du Changement climatique 

(' A,. A v1:. 
vvvv-~ 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENT ARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii} le lieu de l'evenement, (iii) le coot du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre orgariisme public, ou ont ete f§l~tures a ceux-ci? 
REPLY IREPONSE 

ENVIRONNEMENT ET CHANGEMENT CUMATIQUE CANADA 

ORIGINAL TEXT D 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION r;l. 
TRADUCTION L.:.J 

Environnement et Changement climatique Canada n'a pas de codage specifique permettant d'identifier les depenses 
en ce qui concerne Q-1407. · 

AGENCE CANAOIENNE D'EVALUATION ENVIRONNEMENTALE 

Le systeme financier de l'Agence canadienne d'evaluation environnementale n'a pas de codage specifique 
permettant d'identifier les depenses en ce qui concerne Q-1407. 

PARCS CANADA 

Pares Canada n'a aucune depense liee a Q-1407 entre le 1decembre2016 et le 7 decembre 2017. 

. . ./2 
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CANAl>A 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREP ARE IN ENGLiSH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN Il\1DIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.fNO DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

· Signed by Mr. Joel Lightbound 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNA TAIRE 

Reply by the Minister of Finance 
Reponse du ministre des Finances 

1 ~/l ;!, d;t tr-v,_.;r 
SIGNATURE 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARl.EMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 

REPLY I REPONSE 

Finance Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

Fi~ance Canada has not incurred expenditures for sporting events between December ·1, 2016 and 
December 7, 2017. 

Office of the Superintendent of Financial Institutions COSFI) 

A search of the records of OSFI did not produce any results. 

Bank of Canada 

See attached document. 

Canada Deposit Insurance Corporation CCDIC) 

A search of the records of CDIC did not produce any results. 

Canada Development Investment Corporation '(CDEVl 

A search of the records of CDEV did not produce any results. 

1/2 



Canada Pension Plan Investment Board (CPPIB) 

It should be noted that the CPPIB is neither a department nor an agency of the Crown and therefore, does 
not fall within the same guidelines for disclosure. CPPIB is subject to disclosure requirements as set .out in 
the CPPIB Act and reports to federal and provincial finance ministers and Canadians. 

Royal Canadian Mint 

A search of the records of the Royal Canadian Mint did not produce any results. 

2/2 



Q-1407 

Q-14072 
- December 7, 2017 - Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) -With regard to government expenditures on sporting event tickets, since 

December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by,. 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

NAME OF ORGANIZATION: Bank of Canada 

(i) date (ii) location (iii) ticket cost 
(iv) title of persons using the 

(v) name or title of event 
tickets 

December 1, 2017 Ottawa $194.50 - total cost of two Research Assistant Ottawa Senators vs. 
tickets Tampa Bay Liqhtninq 

1 of 1 
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H-OUSE or (O)IM'())IS: 
CNIADA 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "1RANSLATION" 
.PREPARER EN ANGLAIS ETEN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.IN° DE LA QUESTION BY I DE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 

QUESTION 

Signe par M. Joel Lightbound 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

DATE 

Le 7 decembre 2017 \ 
Reply by the Minister of Finance 

Reponse du ministre des Finances 

o-1tt);J 
SIGNATURE 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE 

Finances Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION l;l 

TRADUCTION ~ 

Finances Canada n'a pas effectue de depenses pour des evenements sportifs entre le 1 er decembre 2016 
et le 7 decembre 2017. 

Bureau du surintendant des institutions financieres (BSIFl 

Une recherche dans les dossiers du BSIF n'a releve aucune occurrence. 

Banque du Canada 

Voir le document ci-joint. 

Societe d'assurance-depots du.Canada CSADCl 

Une recherche dans les dossiers de la SADC n'a releve aucune occurrence. 

Corporation de developpement des investissements du Canada (CDEV) 

Une recherche dans les dossiers de la CDEV n'a releve aucune occurrence. 

1/2 



Office dJinvestissement du Regime de pension du Canada {OIRPC) 

II convient de noter que !'Office d'investissement du RPC n'est pas un ministere ni un agent de la Couronrte 
et n'est done pas tenu de suivre les memes directives en matiere de divulgation d'information. L'Office 
d'investissement du RPC est soumis aux exigences de divulgation stipulees par la Loi sur !'Office 
d'investissement du regime de pensions du Canada et releve des ministres des Finances federaux et 
provinciaux, ainsi que des Canadians. 

Monnaie royale canadienne 

Une recherche dans les dossiers de la Monnaie royale canadienne n'a releve aucune occurrence. 

212 



Q-1407 

Q-14072 
- 7 decembre 2017 - M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) - Ence qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en 

billets d'evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) le 
. titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, 
une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

NOM DE L'ORGANISATION : Banque du Canada 

(i) la date de 
(ii) le lieu de l'evenement (iii) le cout du billet 

(iv) le titre des personnes"qui (v) le nom ou le titre de 
l'evenement ont utilise les billets l'evenement 

1 decembre, 2017 Ottawa 194,50 $ - montant total Adjoint aux recherches Senateurs d'Ottawa centre 
pour deux billets le Liohtning de Tampa Bav 

1of1 
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CANADA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS -EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° OE LA QUESTION BY I OE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Terry Beech 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 
Reponse du ministre des Peches, des Oceans et de la Garde Cotiere canadienne 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPLY I R~PONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

The department of Fisheries and Oceans Canada, including the Canadian Coast Guard, has no 
expenditures on tickets for sporting events since December 1, 2016 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEX.TE ORIGINAL" OU "TRADUCTION' 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) · Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Terry Beech 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 
~eponse du m!nlstre des Peches, des Oceans et de la Garde Cotiere canadienne 

SIGNATURE 
MINI ER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARl.EMENTAJRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ont utjlise les billets, (v) le .nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat au un autre organisme ·public, ou ant ete factures a ceux-ci? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION f""';I 

TRADUCTION L._j 

Le ministere des PAches et Oceans Canada, y compris la Garde catiere canadienne, n'a pas de depenses 
pour les billets d'evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016. 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU·GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATIOW 
PREPARER EN_ANGLAIS ET EN FRANc;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL• OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE lA QUESTION BY f DE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Terry Beech 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 
Reponse du mlnistre des Peches, des Oceans et de la Garde COtiere canadlenne 

SIGNATURE 
M ISTERORPARLIAMENTARYSECRETARY . 
MINlSTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket coJ;t, (iv} title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPL V f REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRAOUCTION 

Freshwater Fish Marketing Coiporation does not have any expenditures related to sporting event tickets since 
December l, 2016. 
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PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MAR.KING "ORIGINAL TEXT" OR ''TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS BT EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTB ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.IN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Terry Beech 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Fisheries, Oceans and the Canadian Coast Guard 
~eponse du ministre des Poohes, des Oceans et de la Garde COtlere canadienne 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINIS'l'RE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (Iii) le coat du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION r;(l 

TRADUCTION L.:J 

L'Office de commercialisation du poisson d'eau douce a fait zero (0) depenses de billets pour des evenements sportifs, 
depuis le 1 decembre 2016. 
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CA.'lAll\ 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL rnx·r1 OR "TRANSLATION" 

PREPARER EN. ANOLAIS ET EN PRAN<;'.AIS EN INDIQUt\NT "TRXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION · BY I OE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7. 2017 

Signed by The Honourable Fram;ois-Philippe 
Champagne, P.C., M.P. 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE HOM OU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister ot International Trade 
Re'ponse du minlstre du Commerce International 

MINISTER OR PARllAMENTARY SECRETARY 
M!NISTRE OU SECRET AIRE PARLEMENTJ\lRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
{ii) location, (iii)' ticket cost, {iv} title Qf persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown coreo.ratlon, or other government entity? 
REPLY I REPONSE . ORJGlNALTEXT GI TAANSlATION D 

TEXTE ORIGINAL ~ TAAOUCTIOtf 

The following reflects a consolidated response approved on behalf of Global Affairs Canada ministers. 

Global Affairs Canada 

Global Affairs Canada's missions abroad use cultural events to stimulate discussion and interact with stakeholders 
and partners on Government of Canada priorities. Culture remains a valuable instrument for use in public 
diplomacy, trade promotion, advocacy, and access. The Canada Day and Canada 150 events provided remarkable 
opportunities for the department to reinforce the central role that Canadian business and government play in 
economic clusters, including aerospace, IT, energy and tourism with key contacts, while fostering international 
partnerships. · · 

Please refer to the attached spreadsheet for the requested details. 

Export Development Canada 

Export Development Canada has not incurred any expenditures on ticket~ far sporting events since 
December 1, 2016. 

Canadian Commercial Corporation 

Canadian Commercial Corporation has not incurred any e~penditures on tickets for-sporting events since December 
1, 2016. . 

International Develo9ment Research Centre 
. 

International Development Research Centre has not incurred any expenditures on tickets for sporting events since 
December 1, 2016. · · 
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Q-1407
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- December 7, 2017 -Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)-With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) 
location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

NAME OF ORGANIZATION: Global Affairs Canada 

(i) date (ii) location (iii) ticket cost (iv) title of persons using the tickets 
(v) name or title of 

event 

1) Seattle Mission: Trade Commissioner, Senior Trade Policy Officer, Management Administration Officer, Consul and Senior Trade Commissioner, " FPDS Officer, Consular Program Manager, FPDS Assistant, Head of Mission 

2) Key contacts and stakeholders: Air Canada Regional Sales Manager Pacific Northwest, akaNRG Principal, Amazon Manager Economic 
Development, Amazon Marketing Manager, Amazon Web Services Global Head of Business Development, Amazon Web Services Senior Executive 
Recruiter, BC Provincial Government Manager of Issues & Priorities, Boeing Mechanic/feam Leader, City of Seattle Office of Emergency Management 
Emergency Preparedness Sp.ecialist, Clean Tech Alliance CEO, Consulate General of Canada Consul General Seattle (Former), Consulate General of 
Canada Consular Program Manager, Consulate General of Canada FPDS Officer, Consulate General of Canada FPDS Assistant, Consulate General of 
Canada FPDS Manager, Consulate General of Canada Management Administration Officer Seattle, Consulate General of Canada Senior Trade 
Commissioner, Consulate General of Canada Trade Commissioner Clean Tech, Consulate General of Canada Trade Commissioner ICT, Consulate of 
Mexico Political & Economic Affairs Officer, Craft 3 VP Communications and External Affairs, CTA - Board of Directors Chair Emeritus, Eirann Emerald 

2017-06-11 
Solutions President, Element 8 Chair Senior VP Investment Banking, Filson Store Development Manager, Four Horsemen Investments Former Treasurer, Canada Day at Seattle $7,653.04* Freer Consulting President and Founder, Gates Foundation Senior Program Officer, Holland America Travel Services Manager, Holland America Travel 
Services Manager, HomeStreet Bank Former President & CEO, Joint Base Lewis-McChord Military Family Services Coordinator, KEXP Director, Manulife 

Safeco Field 

Financial Associate Manager, Microsoft Corporate Development Senior Manager, Microsoft Corporation Director Worldwide Enterprise & Partner Group, 
Ministry of International Trade Former Deputy Minister (Province of British Columbia), Ministry of International Trade Director International Business 
Development (Province of British Columbia), New Avenue Capital Founder, Novo Nordisk Vice President, Plantiga Founder Chief Executive Officer, 
POWER Engineers Business Development, Prescription Yoga/The Mitchell Organization MD/Health and Wellness Advisor, Regus Executive Vice 
President /Country Manager, Simon Fraser University Direc.tor of Advancement (Arts & Social), Salta Medical Inc. Senior Account Specialist, SURF 
Incubator Founder, SURF Incubator Co-Founder, Sustainable Development Technology Canada Regional Director, The Information Company Founder, 
Tredgold Corporation Director, University of Washington Assistant Professor Dept. of Radiology, University of Washington Entrepreneur in 
Residence/CEO, Upstream Partnership Development, US Immigration & Customs Enforcement NW Detention Center Assistant Field Officer Director, US 
Immigration & Customs Enforcement NW Detention Center Deportation Officer, US Immigration & Customs Enforcement NW Detention Center 
Deportation Officer, Utrip Director of Business Development, VMC Vice President, Vteam Labs CEO 
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NAME OF ORGANIZATION: Global Affairs Canada 

(i) date (ii) location (iii) ticket cost (iv) title of persons using the tickets 
(v) name or title of 

event 

1) Embassy of Canada to Switzerland: Ambassador, Counsellor and Vice-Consul, Political & Public Affairs Officer, Assistant Public and Cultural Affairs, 
Counsellor and Senior Trade Commissioner, Trade Commissioner, Trade Commissioner, Assistant, Management & Consular Officer, Executive Assistant 
to the Ambassador, Counsellor Public Safety Canada 

2) Key contacts and stakeholders: Project Manager Embassy of the Czech Republic, Consultant North America Switzerland Global Enterprise, ADM 
·Canada 150 Federal Department of Defense Civil Protection and Sport, Head Mobile Products Swisscom, Dean Department of Further Education, Youth and Culture, 

2017-11-13 Glattbrugg $3,450.03 Head Americas Division FDFA, General Manager Europe Thomson Reuters Labs, Head of Exchange program Lucerne University of Applied Sciences and · Team·Canada vs 

Arts, Head of Purchasing Europe HACO Group, Personal Protection Division Federal Office of Police (fedpol), Director Bern University of Applied Swiss Hockey 
Sciences and Arts, Managing Director Bayshore SA, Senior Manager Dolder Hotel, Deputy Regional Coordinator Canada, Mexico and Caribbean FDFA, Team 
Ambassador of Slovenia, Director of Communications University of Bern WTI, Partner Lette LLP, Collaborator Protocol FDFA, Ambassador of Ireland, 
Head Political Rights Section Federal Ch_ancellery, VP Nestec LTD, Liaison Officer Federal Department of Defense Civil Protection and Spqrt, Head Etat 
major Human security Division, Country Responsible of Americas Unit State Secretariat for Economic Affairs SECO, Project Manager Embassy of Ukraine 

*Initial total cost for tickets was $13, 766. 7 4. $6, 113. 70 of total cost was recovered from regional partners who were responsible for reimbursing their cost. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

cu.uut hf'tl...,f\l\lt\Nf:i 
t"'11ro:or t~nuvo•• 

Cl\.'l.•UA 

PREPARE IN l::NGUSH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER l~N 1\NGl.AIS IZT EN FRAN<;AIS EN rNDIQUANT "TEXTH ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION BY !DE DATE 
Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

Signe par !'honorable Fran~ois-Phillppe Champagne, 
P.c., depute 

QUESTION 

PRINT NAME OF s1aWlioRY 
INSCRIRE LE·NOM OU SIGNATAIRE 

Reply by the MlniSter of International Trade 
Reponse du mlnlstre du Commerce international 

... 
MINISTER OR PARllt\MENTAR'f SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAlREPARLEMENTAIRE 

Ence qui conceme les·depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016: qoels sont (i) la date de l'evenement, (ii) 1.e lieu de l'evenement, (iii) le coot du billet, (iv) le titre 
des persqnnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete achetes 
par un minlstere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ant ate factures a ceux"ci? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT D TRANSIATIOtl lx1 

TEXTE ORIGINAL TRAOUCTlON ~ 

Ce qui suit reflete la reponse consolidee approuvee au nom des ministres d'Affaires mondiales Canada. 

Affaires mondiales Canada 

Les missions a l'etranger d'Affaires mondiales Canada ont recours a des evenements culturels pour stimuler les 
discussions et les interactions avec les intervenants et partenaires sur les priorites du gouvernement du Canada. 
La culture demeure un instrument preoieux a rappui de la diplomatie publique, de la promotion commerciale, de la 
defense des inten3ts et de l'acces. L'activite organisee pour celebrer ta Fate du Canada. a donne une excellente 
occasion au ministere de renforcer le role central qua las milieux d'affaires et le gouvernement du Canada jouent 
dans les poles economiques, y compris l'aerospatiale, les Tl, l'lmergie et le tourisme avec les personnes­
ressources cles1 tout en favorisant las partenariats internatlonaux. 

Veuillez consulter le tableau Ci-joint pour obtenir les renseignements demandes~ 

Exportation et deVeloppement Canada 

Exportation et deveJoppement Canada n'a engage aucune d~pense p9ur des blllets a des evenements sportifs 
depuis le 1er decembre 2016. 

Corporation commerciale canadienne 

La Corporation commerclale canadienne n'El engage aucune depense pour des billets a des evenements spartifs 
depuis le 1er decembre 2016. 
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-2-

Centre de recherches pour le developpement international 
I 

Le Centre d$ recherches pour le developpement international n'a engage aucune depense pour des billets a des 
even.ements sportifs depuis le 1 er decembre 2016. 



Q-1407 

Q-1407
2

- 7 decembre 2017 -M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) - Ence qui conceme !es depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016 
: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii} le lieu de l'evir:inement, (iii) le coot du billet, (iv) le titre des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete 
achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ant ete factures a ceux-ci? 

NOM DE L'ORGANISATION : Affaires mondiales Canada 

(i) Date de (ii) Lieu de (iii) coot du 
(iv) Titre des personnes qui ont utilise les billets 

(v) Norn ou titre de 
l'evenement l'evenement billet l'evenement 

1) Mission de Seattle: Delegue commercial, Agent principal de la politique commerciale, Agent de gestion et d'administration, Consul et delegue 
commercial principal, Agent du SPED, Gestionnaire de programme consulaire, Adjoint du SPED, Chef de mission 

2) Personnes-ressources et intervenants cles : Directeur regional des ventes pour le Pacific Northwest - Air Canada, Responsable principal -
akaNRG, Gestionnaire du developpement economique - Amazon, Gestionnaire du marketing - Amazon, Chef mondial du developpement des activites -
Services Web d'Amazon, Recruteur de cadres superieurs - Services Web d'Amazon, Gestionnaire des enjeux et des priorites - Gouvernement provincial 
de la Colombie-Britannique, Mecanicien/chef d'equipe - Boeing, Specialiste de la protection civile du Bureau de la gestion des urgences - Ville de , 
Seattle, President-directeur general - Clean Tech Alliance, Ancien consul general - Consulat general du Canada, Gestionnaire du programme consulaire 
- Consulat general du Canada, Agent du SPED - Consulat general du Canada , Adjoint du SPED Consulat general du Canada, Gestionnaire du SPED 
- Consulat general du Canada, Agent de gestion et d'administration Seattle - Consulat general du Canada, Delegue commercial principal -, Consulat 
general du Canada, Delegue commercial pouries technologies propres - Consulat general du Canada, Delegue commercial pour les TIC_: Consulat 
general du Canada, Agent des affaires politiques et economiques - Consulat du Mexique, Vice-president des communications et des affaires exterieures 
- Craft 3, President emerite du Conseil d'administration - CT A, President - Eirann Emerald Solutions, President du conseil et vice-president principal des 
services bancaires d'investissement - Element 8, Gestionnaire du developpement des magasins - Filson, Ancien tresorier - Four Horsemen Investments, 
President et fondateur - Freer Consulting, .Agent principal de programme - Fondation Gates, Gestionnaire des services de voyage - Holland America, Journee du 

11.06.2017 Seattle 7 653,04 $ * Gestionnaire des services de voyage - Holland America, Ancien president et president-directeur general - HomeStreet Bank, Coordonnateur des services Canada a Safeco 
aux families des militaires - Base interarmees Lewis-McChord, Directeur- KEXP, Gestionnaire associe - Financiere Manuvie, Gestionnaire principal du 

Field developpement organisationnel - Microsoft, Directeur du Worldwide Entreprise & Partner Group - Microsoft, Ancien sous-ministre - Ministere du 
Commerce international de la Colombie-Britannique, Directeur du developpement international des affaires - Mi.nistere du Commerce international de la 
Colombie-Britannique, Fondateur - New Avenue Capital, Vice-president - Novo Nordisk, President-directeur general et fondateur - Plantiga, 
Developpement des activites - POWER Engineers, Medecin/conseiller en sante et en bien-etre - Prescription Yoga/The Mitchell Organization, Premier 
vice-president/gestionnaire national - Regus, Directeur de la promotion (Arts et sciences sociales)- Universite Simon-Fraser, Specialiste principal des 
comptes -Solta Medical hie., Fondateur-SURF lncubateur, Cofondateur-SURF lncubateur, Directeur regional-Technologies du developpement 
durable Canada, Fondateur - The Information Company, Directeur- Tredgold Corpor:ation, Professeur adjoint du departement de radiologie - Universite 
de Washington, Entrepreneur en residence/president-directeur general - Universite de Washington, Developpement de partenariats - Upstream, 
Directeur/agent adjoint sur le terrain du Centre de detention Northwest - US Immigration & Customs Enforcement, Agent d'expulsjon du Centre de 
detention Northwest - US Immigration & Customs Enforcement, Agent d'expulsion du Centre de detention Northwest - US Immigration & Customs 
Enforcement, Directeur du developpement des activites - Utrip, Vice-president - VMC, President-directeur general - Vteam Labs 
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NOM DE L'ORGANISATION: Affaires mondiales Canada 

(i) Date de (ii) Lieu de 
l'evenement l'evenement 

13.11.2017 Glattbrugg 

(iii) coat du 
billet 

. 3 450,03 $ 

(iv) Titre des personnes qui ont utilise les billets 

1) Ambassade du Canada en Suisse: Ambassadeur, Conseiller et vice-consul, Agent des affaires politiques et publiques, Adjoint aux affaires publiques 
et culturelles, Conseiller et delegue commercial principal, Delegue commercial, Delegue commercial, Adjoint, Agent de gestion et consulaire, Adjoint 
executif aupres de l'ambassadeur, Conseiller de Securite publique Canada, 

2) Personnes-ressoµrces et intervenants cles : Chef de projet-Ambassade de la Republique tcheque, Conseiller pour l'Amerique du Nord -
Switzerland Global Entreprise, SMA - Departement federal de la defense, de la protection de la population et des sports, Responsable des produits 
mobiles - Swisscom, Doyenne - Departement de la formation, de la jeunesse et de la culture, Responsable de la division des Amenques - Departement 
federal des affaires etrangeres, Directeur general - Europe Thomson Reuters Labs, Responsable du programme d'echange - Universite des sciences 
appliquees et des arts de Lucerne, Responsable des achats en Europe - Groupe HACO, Division de la protection personnelle de !'Office federal de la 
police (fedpol), Directeur - Universite des sciences appliquees et des arts de Berne, Directeur general - Bayshore SA, Directeur principal - Hotel Dolder, 
Coordonnateur regional adjoint pour le Canada, le Mexique et res Cara"ibes - Departement federal des affaires etrangeres, Ambassadeur de Slovenie, 
Directeur des communications - Universite de Berne, Partenaire - Lette LLP, Collaborateur du Protocole Departement federal des affaires etrangeres, 
Ambassadeur d'lrlande, Responsable de la section des droits politique - Chancellerie federale, VP - Nestec LTD, Agent de liaison - Departement federal 
de la defense, de la protection de la population et des sports, Chef d'etat-major - Division de la securite humaine, Responsable de I' unite des Ameriques 
- Secretariat d'Etat a l'economie (SECO), Gestionnaire de projet-Ambassade de !'Ukraine 

*Le coat initial des billets achetEis etait de 13 766, 7 4 $. En tout, 6 113, 70 $ ont ete recouvres des partenaires regionaux responsabfes de rembourser leurs propres coots. 
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(v) Nom ou titre de 
l'evenement 

150e anniversaire 
du Canada: 

Partie de hockey 
entre l'Equipe 

Canada et 
l'equipe de la 

Suisse 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

• PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAlS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT nTEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Signed by Mr. Bill Blair 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Health 
Reponse de la ministre de la Sante 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARlEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket 
cost, {iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed ta, any department, agency, crown 
corporation, or other government entity? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT lx1 
TEXTE ORIGINAL ~ 

TRANSt.ATION D 
TRADUCTION 

Health Canada, Public Health Agency of Canada, Canadian Food Inspection Agency, Canadian 
Institutes of Health Research, Patented Medicine Prices Review Board 

The Health Portfolio did not purchase any tickets for sporting events since December 1, 2016. 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Health 

Reponse de la minlstre de la Sante 

Signe par M. Bill Blair ~ 
QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRJRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

Ence qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016 : quels sont 
(i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement (iii) le coot du billet, (iv) le titre des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le 
titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION Ix! 

TRADUCTION L:J 

Sante Canada, Agence de la sante publique du Canada, Agence canadienne d'inspection des 
aliments, lnstituts de recherche en sante du Canada, Conseil d'examen du prix des medicaments 
brevetes 

Le portefeuille de la Santa n'a achete aucun billet pour des evenements sportifs depuis le 1er decembre 
2016. 



. INQUIRY. OF MINISTRY 
DEMANDE f)E RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATiON" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY f DE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

The Honourable Ahmed Hussen 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LIO NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Immigration, Refugees and Citizenship 
Reponse du ministre de !'Immigration, des Refugies et de la Citoyennete 

SIGNATURE 
. MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 

MINISTRE OU SECREJA!RE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, {iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, cmy department, agency, crown corporation, or other government 
entity? · 
REPLY f ru,!;PQNSE ORIGINAL TEXT 

fEXrE .ORIGINAL 

Insofar as Immigration. Refugees and Citizenship Canada (IRCC) ls concerned: 

The IRCC has had no expenditures on SPC?rting event tickets since December· 1, 2016. 

Insofar as the Immigration and Refugee Board of Canada (!RB) is concerned: 

The IRB has had no expenditl:.lres on sporting event tickets since December 1, 2016. 

TRANSLATION D 
TRADUCTJON 

1. 
! 

j 
l 
! 
' ·, 
' 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJN° DE lA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

L'honorable Ahmed Hussen 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRELE MOM DU SIG~TAlRE 

Reply by the Minister of Immigration, Refugees and Citizenship 
Reponse du minlstre de l'lmmigration, des Refugies et de la Cltoyennete 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION l 
En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis l 
le 1 er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du i 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, {v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel j 
des billets ont ete achetes ·par un ministere •. une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, · 1 

au ant ete factures a ceux-ci? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEll:TE ORIGINAL 

En Ce qui conceme Immigration, Refugies et Citoyennete Canada CIR.CC) : 

D TRANSLATION r;;t 
TRADUCTION L:.J 

IRCC n1a pas de depenses pour des bHlets d'evenements sportifs depuis le 1 er decembre 2016. · 

En ce qui ~oncerne la Commi~sion de !'immigration et du statut de refugie du Canada (CISR) : 

La CISR h'a pas de depenses pour des bJilets d'eyene~ent~ sportifs oepuis le 1er decembre 2016. 



HoUSl'i OF CoMM.OHS 
CHAMDRE Da> CO)IJ!t."Jll.S 

CANADA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.INC DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Signed by Yvonne Jones 

PRINT NAME OF SIGNATORY · 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs 
Reponse de la ministre des Relations Couronne-Autochtones et des Affaires du Nord 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditu_res on sporting event tickets, since December 1 , 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv)'title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEXTE ORIGINAL 
TRANSLATION D 
TRADUCTION 

Insofar as Indigenous Services Canada (DISC), Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs (CIRNA) 
and its Special Operating Agency (Indian Oil and Gas Canada (IOGC)) are concerned, there have been no 
expenditures for sporting event tickets since December 1, 2016. 

CIRNA and DISC share financial systems at this time and have not yet finalized their reporting processes 
and organizational structures as required to provide complete reporting by department. Formalized reporting 
processes by department will be in place for next fiscal year 2018-2019. 



INQUIRY OF MINISTRY + DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

ClrAMllRE 0£5 CO)(MUl'fS 
Homi DI!' CoMiroN9 

CANADA. 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT'' OR "lRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q.,.1407 M. Warkent_in (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Signe par Yvonne Jones 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs 
Reponse de la ministre des Relations Couronne-Autochtones et des Affaires du Nord 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRITAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sent {i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION 1)(1 

TRADUCTION ~ 

En ce qui concerne Services aux Autochtones Canada (MSAC), Relations Couronne-Autochtones et les 
Affaires du Nord (RCAAN) et son organisme de service special (Petrole et gaz des lndiens du Canada 
(PGIC)), aucune depense n'a ete engagee pour des billets d'evenements sportifs depuis le 1 er decembre 
2016. 

RCAAN et le MSAC partagent les systemes financiers en ce moment et n'ont pas encore finalise leurs 
processus de declaration et leurs structures organisationnelles au besoin pour fournir des rapports 
complets par ministere. Les processus de declaration formalises par ministere seront en place pour le 
prochain exercice 2018-2019. 



Haun. or C-tt1.1.Mt:1!4 
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C\NAUA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Signed by Don Rusnak 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister _of Indigenous Services 
Reponse de la ministre des Services aux autochtones 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECREfARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEXfE ORIGINAL 
TRANSLATION D 
TRADUCTION · 

Insofar as Indigenous Services Canada (DISC), Crown-Indigenous Relations and Northern Affairs (CIRNA) 
and its Special Operating Agency (Indian Oil and Gas Canada (IOGC)) are concerned, there have been no 
expenditures for sporting event tickets since December 1, 2016 

CIRNA and DISC share financial systems at this time and have not yet finalized their reporting processes 
and organizational structures as required to provide complete reporting by department. Formalized reporting 

· processes by department will be in place for next fiscal year 2018-2019. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

Clt.uJJIH b'r:l:ttl'l.011.UUDI 
Hoi.•sc or CQ'4MQNC 

c.\i."iAl! .. 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANG LAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.INC DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Signe par Don Rusnak 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Indigenous Services 
Reponse de la ministre des Services aux autochtones 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU Ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION lj(l 

TRADUCTION ~ 

En ce qui concerne Services aux Autochtones Canada (MSAC), Relations Couronne-Autochtones et les 
Affaires du Nord (RCAAN) et son organisme de service special (Petrole et gaz des lndiens du Canada 
(PGIC)), aucune depense n'a ete engagee pour des billets d'evenements sportifs depuis le 1er decembre 
2016. 

RCAAN et le MSAC partagent les systemes financiers en ce moment et n'ont pas encore finalise leurs 
processus de declaration et leurs structures organisationnelles au besoin pour fournir des rapports 
complets par ministere. Les processus de declaration formalises par ministere seront en place pour le 
prochain exercice 2018-2019. 
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' ~ HOUSE 01' CoMMON9 
Clr..utDJU: .DE5 co.1oro1u:s 

CA.l\IA.OA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORJGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORJGINAL" OU "TRADUCTION" 

. QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 

QUESTION 

Peter Schiefke 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

December 7, 2017 
Reply by the Prime Minister 

Reponse du Premier ministre 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 

TEXTE ORIGINAL 
TRANSLATION D 
TRADUCTION 

Since December 1, 2016, the Privy Council Office has not incurred any expenditure on tickets for sporting 
events. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

'9 
CH..urnu DES CO)lfJll(VRUI 

Houin: 01! COMMONS 
CANADA 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 

QUESTION 

Peter Schiefke 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
·INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

DATE 

Le 7 decembre 2017 
Reply by the Prime Minister 

Reponse du Premier ministre 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sent (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ant ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ant ete factures a ceux-ci? . 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION 1)(1 

TRADUCTION L.:J 

Depuis le 1 er decembre 2016, le Bureau du Conseil prive n'a engage aucune depense pour les billets 
d'evenements sportifs. 
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' ·~ ffoU&l OF CoMMON6 
CllAMDRE DU COMr.tUNC9 

CANADA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

· QUESTION NO./NO DE I.A QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

The Honourable Amarjeet Sohi 

· PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRJRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the IV!in.ister of.Infrastructure and Communities 
Reponse du ministre de rlnfrastructure et des Collectivites 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRlOTAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown .corporation, or other government entity? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

Since December 1, 2016, Infrastructure Canada, Jacques-Cartier Champlain Bridge Inc., the Windsor-Detroit Bridge 
Authority, PPP Canada Inc., and the Canada Infrastructure Bank have made no expenditures on sporting event 
tickets. 



~ 
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INQUIRY OF MINISTRY 

' DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
~· 

CHAl.tDRll. Dr.& COMMUN!'.$ 
How;& OF Cow.woNs 

CANADA 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "1RANSLATION" 
PREPARER EN ~GLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION . BY I DE DATE 

. Q-1407 M. Warkentin ((3rande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

L'honorable Amarjeet Sohi 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Mini(lte.r of Infrastructure and Comml!nities 
Reponse du ministre de !'Infrastructure et des Collectivites 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRtTAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1 er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I RtPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION t;(l 

TRADUCTION ~ 

Depuis le 1er decembre 2016, Infrastructure Canada, la societe des Pants Jacques-Cartier et Champlain Inc., 
l'Autorite du pant Windsor-Detroit, PPP Canada Inc. et la Banque de !'infrastructure du Canada n'ont engage aucune 
depense en billets d'evenements sportifs. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR ~TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN{:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL• OU "TRADUCTION. 

QUESTION NO.INC DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Reply by the Minister of Innovation, Science and Economic Development 
Reponse du mlnls!re de l'lnnovatlan, des Sciences et du Developpement econamlque 

Signed by the Honourable Navdeep Bains 
PRlfil NAME OF SIGNATORY --

INSCRIRE LE NOM OU SIGNATAIRE 

QUESTION 

SIGNA.1URE 
M'NISTER OR PARLIAMENTARY SECRelARY 
MNJSTRE OU SECRET AIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets. since December 1, 2016: what was the (i) date, 
{ii) location, {iii) ticket cost, (Iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPLY /REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE OR'SINAl. 

TRANSLATION D 
TRADUCl'!ON 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016. Innovation, 
Science and Economic Development Canada (including special operating agencies), the Atlantic Canada 
Opportunities Agency, the Canadian Northern Economic Development Agency, the Economic Development 
Agency of Canada for the Regions of Quebec, the Copyright Board of Canada. the Canadian Space 
Agency, the Federal Economic Development Agency for Southern Ontario, the National Research Council 
Canada, Statistics Canada, Western Economic Diversification Canada, the Business Development Bank of 
Canada and the Standards Council of Canada had no government expenditures on tickets for sporting 
event. · 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT' OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.M' OE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

Signe par l'honorable Navdeep Bains 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRJRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Mnl&ler af Innovation, Science and Economic Development 
Reponse- dt.t ml nistre de l'lnnovalion, des Sciences et du Oeveloppemont 

economlque 

SIGNATURE. 
MINISTER OR PllRUAMENTARY SECRETARY 
MINISlRE OU SECRETAIRE PflRLEMEliTA!RE 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er 
decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, {ii) le lieu de l'evenement, (iii) le cout du billet, (iv) le titre . 
des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ant ete factures a ceux-ci? 

.REPLY I REPON.Sc ORIGUW. TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANStATION rxi 

TAADUCT!ON ~ 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1 er decembre 2016, Innovation, Sciences et Developpement economlque Canada (incluant les organismes 
de service special}, l'Agence de promotion economique du Canada atlantique, l'Agence canadienne de 
developpement economique du Nord, rAgence de developpement economique du Canada pour les regions 
du Quebec, la Commission du droit d'auteur du Canada, l'Agence spatiale canadienne, l'Agence federale 
de developpement economique pour le Sud de !'Ontario, le Conseil national de recherches Canada, 
Statistique Canada, Diversification de l'economie de l'Ouest Canada, la Banque de developpement du 
Canada et le Consell canadJen des normes n'ont effectue aucune depense gouvemementale de billets 
d'evenements sportifs. 



~ 

' 
QUESTION NOJNO DE LA QUESTION 

Q-1407 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATIOW 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN(,;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL• OU "TRADUCTION" 

BY/DE DATE 
Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

- -Reply by the Minister of Science 
Reponse de la mfnlslre des Sciences 

Signed by the Honourable Kirsty Duncan ' 
PRINT NAME OF S:GNATORY SIGNATURE 

M!NISTERORPARLIAMENTARY SECRETARY 
f.IJNISTRE OU SECRHAIRE PARLEMENTAIRE 

INSC:RIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

QUESTION 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPLY I REPONSE ORIG111AL TOO 
TEXTE ORi{;lNAI. 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016, the Natural 
Sciences and Engineering Research Council of Canada and the Social Sciences and Humanities Research 
Council of Canada had no government expenditures on tickets for sporting event. 



+ INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING .. ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATIONft 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.JNO DE lA QUESTION BY I OE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 

Signe par !'honorable Kirsty Duncan 

QUESTION 

PRUIT llAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

·Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Science 

Reponse de la mlnlstre des Sciences 

t.-\'t!ISTER OR PARUM!ENTARY SECRETARY 
ll•mSTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets crevenements sportifs depuis le 1 er 
decembre 2016: quels sent (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ant ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ant ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGNAl TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION rxi 

TRADUCT'.QN l.:J 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1er decembre 2016, le Conseil de recherches en sciences naturelles et en genie du Canada et le Conseil 
de recherches en sciences humaines du Canada n'ont effectue aucune depense gouvemementale de 
billets d'evenements sportifs. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

HamccrCOlllllla.-. 
tlW!i!IU ftlCDll1IVJftl 

CAKAD.'. 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARK.ING ~ORIGINAL TEXT~ OR .TRANSL.A TION" 

PREPARER EN ANGLAlS ET EN FRANc;AIS EN INDIQUANT "TEXTE OIUGINALft OU "TRADUCTION" ' 

QUESTION NQ.JNO DE LA QUESTION BY I De DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Signed by the Honourable Bardish Chagger 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM OU SIGNATAIRE 

QUESTION 

Reply by the Minister of Small Business and Tourism 
Reponse de la mlnlstre de la PeUte Enlreprise et du Tourisme 

hM~ 
/ 

SlGNAlURE 
MINlSTERORPARUAMENTARYSECRETARY 
t.tNtSTRE OU SECRaAIRE PARl.EMEMTAlRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016; what was the {i) date, 
(ii} location, (iil) ticket cost, (Iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 

. or billed to; any department, agency, crown corporation. or other government entity? 

REPLY I REPONSE. ORlGINAL TEXT 
TEXTE 0RiGl1™. 

TRANSlATION D 
TAADUCTION 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016, please find 
attached a detailed response from Destination Canada. 



Q-1407 
Q-14072

- December 7, 2017 - Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)-With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: 
what was the (i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, 
crown corporation, or other government entity? 

NAME OF ORGANIZATION: Destination Canada (DC) 

(i) date (ii) location (iii) ticket cost (iv) title of persons using the tickets (v} name or title of event 

International Travel and Hospitality Media/Influencer who is active on 
social media with a large following and can influence consumer'.s travel 
choices. 

20/1212016 Vancouver $112.00 
Videographer who recorded footage to be shared by domestic and 

Vancouver Canucks hockey game 

international travel influencers - e.g. on popular travel sites or across 
social media channels - that will be used to inspire readers, viewers, 
followers and potential travellers to plan a visit to Canada. 

International Travel and Hospitality Media/Influencers who are active on 
social media with a large following and can influence consumer's travel 
choices. 

Videographers who recorded footage to be shared by domestic and 

24/07/2017 Toronto $58.92 
international travel influencers - e.g. on popular travel sites or across 

Toronto Blue Jays baseball game 
social media channels - that will be used to inspire readers, viewers, 
followers and potential travellers to plan a visit to Canada. 

Local destination spokesperson to answer questions; provide follow-up 
information; and assist the videographers and Media/Influencers in 
establishing positive endorsements and coverage of the travel experience. 

02/07/2017 Toronto $136.26 
International Travel and Tourism magazine journalist who plays a key role 

Toronto Blue Jays baseball game 
in influencing consumer travel decisions in many international markets. 

1 of 1 



QUESTION NDM OE LA QUESTION 

Q-1407 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORJGINAL TEXT" OR •TRANSLATION• 

PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN'iAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTIOW 

BY/De DAiE 

M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie} Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of SmaU Business and Tourism 

R!iponse de la mlnlstre de la Pettie Entreprise et du Tourlsme 

I 

Signe par !'honorable Bardish Chagger 
PRINT f'AME OF SIGNATORY 

INSCRlRE LE NOM OU SIGNAT~RE 

;S_aA~ 
' • SGNATURE 

MlNlSTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

QUESTION 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er 
decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii} le coOt du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ont utilise les billets. (v) le .nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

rtEPL YI REPONSE ORIGINAL TEXT 
TExrE ORIGINAi. D TRANSlATION rxi 

TRADUCTION L.:.J 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 
1 er decembre 2016, vous trouverez ci-joint la reponse detaillee de Destination Canada. 



Q-1407 

Q-14072 
- 7 decembre 2017 - M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)- Ence qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements 

sportifs depuis le 1er decembre 2016: quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les 
billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des.billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont 
ete factures a ceux-ci? 

NOM DE L'ORGANISATION: Destination Canada (DC) 

(i) la date de (ii) le lieu de (iii) le collt du 
(iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets 

(v) le nom ou le titre de 
l'evenement l'evenement billet l'evenement 

Les medias et les influenceurs dans le domaine du voyage international et de -
l'accueil qui sont actifs sur les reseaux sociaux avec beaucoup d'abonnes et 
qui peuvent influencer les choix de destination des consommateurs. 

20112/2016 Vancouver 112,00 $ Les videastes qui enregistrent les sequences qui seront partagees par les 
Partie de hockey des Canucks de 

influenceurs du domaine des voyages nationaux et intemationaux (notamment 
Vancouver 

sur les sites Web de voyage populaires ou a travers les differents reseaux 
sociaux) qui pourront inspirer les lecteurs, les telespectateurs, les abonne.s ou 
les voyageurs potentiels a planifier un voyage au Canada. 

Les medias et les influenceurs en matiere de voyage et d'accueil qui sont actifs 
sur les reseaux sociaux et qui ont beaucoup d'abonnes et qui peuvent 
influencer les choix de destination des consommateurs. 

Les videastes qui enregistrent les sequences partagees par les influenceurs du 
domaine des voyages nationaux et internationaux (notamment sur les sites 

Partie de baseball des Blue Jays de 
24/07/2017 Toronto 58,92 $ Web de voyage populaires ou a travers les differents reseaux sociaux) et qui 

Toronto 
inspirent les lecteurs, les telespectateurs, les abonnes ou les voyageurs 
potentiels a planifier un voyage au Canada. 

Le porte-parole local qui repond aux questions, foumit des renseignements de 
suivi et aide les videastes, les medias et les influenceurs a faire valoir les avis 
positifs et a assurer une couverture du vovaae. 
Le journaliste d'un magazine de voyage international et de tourisme qui joue un 

Partie de baseball des Blue Jays de 
02107/2017 Toronto 136.26 $ role important pour influencer les decisions _de voyage des consommateurs 

dans de nombreux marches intemationaux. 
Toronto 

1 of 1 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE lA QUESTION . BY I DE . DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Reply by the Minister of Justice and Attorney General .of Canada 
Reponse de la ministre de la Justice et procureur general du Canada 

Signed by the Honourable Jody Wilson-Raybould 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRi!TAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket oost, (iv} title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 

REPLY I REPONSE 

Department of Justice 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

The Department of Justice did not have any expenditures on sporting event tickets from 
December 1, 2016 until December 7, 2017. 

Canadian Human Rights Commission 

TRANSLATION 
TRADUCTION 

The Canadian Human Rights Commission did not have any expenditures on sporting event tickets from 
December 1, 2016 until December 7, 2017. 

Administrative Tribunals Support Service of Canada 

The Administrative Tribunals Support Service of Canada did not have any expenditures on sporting event 
tickets from December 1, 2016 until December 7, 2017. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

~ 
OtAMBn oa: COM14\AfU 

Hou11 or CowwcNI 
CANADA 

PREPARE Thi ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL n OU "TRADUCTJON" 

QUESTlbN NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 . M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie)' Le 7 decembre 2017 

Reply by the Minister of Justice and Attorney General of Canada 
Reponse de la ministre de la Justice et procureur general du Canada 

Signe par l'honorable Jody Wilson~Raybould 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

SIGNATURE _______..­
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MIN!STRE OU SECRETAIRE PARLEMENTl\IRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d;evenements sportifs depuis 
le 1er decembre 2016: quels sont {i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom· au le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes. par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
ou ant ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE 

Ministere de la Justice 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D. TRANSLATION rxi 

TRADUCTION l_:J 

Le ministere de la Justice n'a pas eu de depense de billets pour des evenements sportifs depuis le 1er 
decembre 2016 jusqu' au 7 decembre 2017. 

Commission canadienne des droits de la personne 

La Commission canadienne des droits de la personne n'a pas eu de depense de billets pour des 
evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016 jusqu' au 7 decembre 2017. 

Sell'Vice canadien d'appui aux tribunaux administratifs 

Le Service canadien d'appui aux tribunaux administratifs n'a pas eu de depense de billets pour des 
evenements sportifs depuis le 1er decembre 2016 jusqu' au 7 decembre 2017. 



· INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

Hausa OF CowwoHs 
OiAMJ!lllC DES COlllNUNts 

CANADA 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 

PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;::AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Signed by the Honourable Jody Wilson-Raybould 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

QUESTION 

Reply by the Minister of Justice and Attorney General of Canada 
Reponse de la ministre de la Justice et procureur general du Canada 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, 
(ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, 
or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government entity? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

The Public Prosecution Service of Canada did not purchase tickets for sporting events during the period 
December 1, 2016, to December?, 2017. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

CK.\MBRR DU COMMUNE; 
Kauu DP CoNMONa: 

CANADA 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie_;...Mackenzie) Le 7 decembre 2017 · 

Signe par !'honorable Jody Wilson-Raybould 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Justice and Attorney General of Canada 
Reponse de la ministre de la Justice et procureur general du Canada 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECR~AIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er 
decembre 2016: quels sent (i) la date de l'evenemen( (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du billet, (iv) le titre 
des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes 
par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION r:I 

TRADUCTION L:._j 

Le Service des poursuites penales du Canada n'a pas achete de billets pour des evenements sportifs durant la 
periode du 1er decembre 2016 jusqu'au 7 decembre 2017. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

I luwsr. Of t:UMMONlii 
CIL\\!ll'llC or~ mUuimi:s 

CA.~-'OA 

EiY/DE DATE QUESTION NO.JN6 DE LA QUESTION 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Honourable Harjit S. Sajjan 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE t.IOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of National Defence 
Reponse du miriistre de la Defense nationale 

MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures oh sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location; (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 
REPLY I REPONSE · ORIGINAL TEXT 

1EXTE ORIGINAL 
TRANSLATION D 
TRADUCTION 

The Department of National Defence and the Canadian Armed Forces, the Office of the Communications 
Security Establishment Commissioner, the Military Police Complaints Commission, the Communications 
Security Establishment, the National Defence and Canadian Forces Ombudsman and the Military 
Grievances External Review Committe·e provided responses of zero expenditures on tickets for sporting ·· 
events since December 1, 2016. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

04.UfllllJ: nt.'i COmfOJ.7-5 
House or Cb.umNs 

CANADA. 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT ;'TEXTE ORiGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M Warkentin (Grande Prairie-· Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Honorable Harjit S. Sajjan 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM DU Sl~NATAIRE 

Reply by the Minister of National Defence 
Reponse du ministre de la Defense nationale 

SIGNATURE. 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRET AIRE PARJ,EMENTAIRE 

Ence qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en l;>illets d'evenements sportifs depuis 
le 1er decembre 2016: quels sent (i) la date de l'evenement, (ii) le Heu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ant utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat au un autre organistne public, 
OU Ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY 1 REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION IXl 

TRADUCTION ~ 

Le ministere de la Defense nationale et les Forces armees canadiennes, le Bureau du. commissaire du 
Centre de la securite des telecommunications, la Commission d'examen des plaintes concernant Ia police 
militaire, le Centr!3 de la securite des telecommunications, le Bureau de !'Ombudsman de Ia Defense 
nationale et des Forces canadiennes et le Comite externe d'examen des griefs militaires ant declare un 
montantde zero dollar lie a des billets pour des evenements sportifs depuis le 1 decembre 2016. 

. . ../2 



I IOUSl\ OP CcMhlON• 
CHAMlllfl! tltS' t'O~!Ut:m:s 

C-ANADA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNt:IVIENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCHMARKTNG "ORIGINALTEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANC::AIS EN iNDIQUANT "TE?CTE ORIGINAL" OU "TRADUCTIO'N" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie} December 7, 2017 

QUESTION 

The Honourable Jim Carr, P.C., f\11.P. 

PRINT NAME OF 1)1GNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU Sl~NATl\IRE 

Reply by the Minister of Natural Resources 
·Reponse du ministre des Ressources naturelles 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINIST~ OU SECRETAIRE PARLEMENTAiRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the (i) date, (ii) location; (iii) ticket 
cost, (Iv) title of persons uslngthe tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by; or bi lied to, any department, agency, crown 
corporation, or other government entity? 
REPLY i REPONSE 0Rli;1NAL TEXT 

TEXTE. ORIGINAL 
TRANSLATION D 
TRADUCTibN 

Insofar as Natural Resources Canada, Atomic Energy of Canada Limited, the Canadian Nuclear . 
Safety Commission, the National Energy Board and the Northern Pipeline Agency are concerned/ 
no expenditures were made on tickets for sp.orting events since December 1, 2016. 



. INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

v 
CHA.L{IlltU nr.c co~wunu 

I louse OF Cou:l.COH;9 
CANADA 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARElt EN ANGLATS ET EN FRANQArS EN INDtQUANT "TEXTE ORTOINAL" OU "TRADUCITON" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION BY./ DE D,ATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 201T 

QUESTION 

L'honorable Jim Carr, C.P., depute 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply py the Minister of Natural Resources 
Reponse du ministre des Ressources naturelles 

SIGNATURE 
MINISiER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE P/\RLEMENTAIRE 

En ce qui concerne res depenses engagees par le gouvemernent en billets dievenemehts sportifs depuis le 1 er decembre 2016 .: quels·sont 
(i) ta date de l'evenement, (H) le lieu de l'evenemeht; (iii) le coot du billet (iv) le titre des personnes qlii ont utilise les billets, (v) re nom ou le 
titre de l'evenement pour tequel des qitrets ont ete achetes par un ministere, une agenc~, une societe d.'Etat ou un autre organisme public, 
ou ont ete factures a ceux-ci? 

REPLY I REPONSE ORiGJNAL TEXT 
TOOE ORIGINAL D lRANSLATION f"Xl 

TRADUGTION ~ 

En ce qui concerne Ressources naturelles Canada, Energie atomique du Canada Limitee, la 
Commission canadierine de sOrete nucleaire, !'Office national de l'energie et l'Administration 
du pipe-line dli Nord, aucune depense n'a ete faite pour des billets pour des evenements sportifs 
depuis le 1er decembre 2016. 



Hi:lln"t al' Cow.cOflJ 
0t.UfDll'Dl'f<Chl~ 

CA.'1,\ll<\ 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREP ARE iN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR uTRANSLA TION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./NO DE LA QUESTION BY I DE " DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7; 2017 

QUESTION 

Andy Fillmore 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM OU SIGNATAIRE 

Reply by the Minister of Democratic Institutions 
Reponse de la ministre des Institutions democratiques 

I SIGNATURE 
MINISffR OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MlNIStREOUSECRETA!REPARLEMENTAIRE 

j 

With regard to government expenditures on ·sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(I) date, {ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons· using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
enti ? 
REPLY I REPONSE · ORIGINAL TEXT r-xi 

TEXT"E ORIGINAL ~ 
TRANSLATION D 
TRAOUCTION 

Since December 1, 2016, the Canadian lhtergovernmental Conference Secretariat and the 
Transportation Safety Board of Canada ·have not incurred any expenditure on tickets for sporting events. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE·RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

0t.ut'"'"'"-"""'' PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORJGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
110•~~g_~M0"' PREPARER EN Ai.'\IGLAIS ET EN FRANCAIS EN 11\'DiQUAi.'\JT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO OE LA QUESTION BY I OE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Andy Fillmore 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM OU SIGNA TAIRE 

Reply by the Minister of Democratic Institutions 
Reponse de la miliistre des Institutions democratiques 

\ SIGNATURE MINIST~it ~RPARUAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenenients sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sont {i) la date de l'everiement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coat du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ant utilise Jes billets, {v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ant ete achetes pa·r. un ministere, une agence, une societe d'Etat au un autre organisme public, 
OU ont ete factures a GeUX-Ci? 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT o· 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION IXl 
TRAOUCTION L.:J 

Depuis le 1er de~mbre 2016, le Secretariat des conferences intergouvernementales canadiennes et le 
Bureau de la securite des transports du Canada n'ont engage aucune depense pour !es billets 
d'evenements spor.tifs. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

'ft 
110\.inoro:rMM'cM't. 

OWiftU DH t:cntMincs-· 
O\IWlll 

PREP ARE INENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TE:XT" OR "TRANSLA. TION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;:AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTIOW 

QUESTION NQJNO DE LAQUl;STION B.'(fOE . DATE 

Q-14072 Mr. Warkentin Grande Prairie-Mackenzie December 7, 2017 

The Honourable Ralph Goodale, P.C.t M.P. 

QUESTION 

PRINT NAME OFSIGNAlORY 
INSCRlRE LE NOM 00 SlG~iAIR5 

Reply by the Minister of Publlc Safety and Emergency Preparednei>s 
Reponse du Mlnistre de la Securite publique et de la Pr<>tection civile 

SIGNATURI? 
MINISTER'OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SE<;:REiA!RE PARl.EMENTAfRE 

Wlth regard to government expenditures on sporting evt;nHi.ckets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, {iv) title ofpersonsusing·the.tickets, (v) name or title of event for 
tickets purehased by, or billed to, ·any department, agency, crown corporation, or other govemrnententity? 
REPLY I REPONSE ORIGINAL TEX,T r;-i TRANSLATION D 

TEXTE ORIGINAL L.:.J TRADUCTJON 

Public Safety Canada (PSl. 

PS did nothav~ any expenditures·on sportin.g··event tickets since December 1, 2016. 

Canada Border· Services Agentv (CBSA) 

The CBSA did not have any expertditures oh .sporting event tickets since December 1, 2016. 

Canadian Security Intelligence Service (CSIS) 

Given its mandate'andspecificoperational requirements, CSIS does not generally disclose details 
rela~ed to third party contractors or experiqUµres.beyond those publicly reported in the Estimates, 
Public Accounts, and the Budget. However1 CSIS can confirm that it did not incur expenditures for 
sporting !9Vent tickets. during this time period~ 

Correctional Service of Canada. (CSC) 

Specific detalls. qf government expenditurel$ on sporting event tickets are hot uniquely captured in 
cst·s financial system (i.e., there is no standard financial coding to specifically capture this type of 
information). Consequently; an extensive manual search would be required arid this would not be 
possible to do within· the giVen timefr.arne. 

Parole Board of Canada (PBC) 

The PBC did nofhave any expenditures on sporting event tickets since December 1, 2016. 

.../2 
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Royal C.anadian Mounted Police CRCMP): 

The RCMP's fin~ncial.system does· not capture. the requested information at the levei of detail 
re·quested. ConsequenUy:, an eXt.ensive rncim-'al se.arch would be·requifed arid this would 1hot be 
possible io do within the giyen timeframe; ~ 



~1 au- co~Muwu 
Ho!!Sll Of Ca•UIOW'A 

CAAAllA 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING 110RIGTNAL TEXT" OR ''TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCA!S EN iNDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.IN° DE LA QUESTION BY TOE .. 

Q-14072 · · · · M~ Warkentin ·Grande Prairie-Mackenzie 
DATE 

7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Public Safety and Emergency Preparedness 
Reponse du Ministre de la Securite pubnque et de la Protection civile 

L'honorable Ralph Goodale\ C.P.,_depu:te 

PRINT NAME OF SIGNATORY. 
INSCRI~ LE NOM DU SIGNATAIRE 

QUESTION 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY SECRETARY. 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAlllE 

En ce qui concerrte !es depenses engagees pat le gouvetnement en billets d'evehements sporti:fS depuis le 
1 er decembre 2016' : quels sont (i) la date de F evenement, (ii) le lieu de l'e'venement, (iii) le cout du billet, 
(iv) le titre des personnes qui ant utilise Jes billets, (v) le nom ou Te titre de l.' evenement pour lequel des 
billlrts ont ete achetes par 1.,m.ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, ou ont 
ete factures a ceux'-ci? 
REPLY f REPONSE 

S~cutite publig'Ue Canada (SP) 

ORIGINAL TEXT 
TEXTEORIGJNAL D 

SP n'.a pas depense:de fraispour des billets pour des ~venements sportifs depuis le 
1er decembre 2016. 

Age:nce des serVices frontaliers du Canada <ASFC) 

TRANSLATION 
TRADUCTION 

L'ASFC n'a pas .depense de frais pour des billets pour des evenements sportifs depuis le 
1er decernbre 2016. 

Service cana'dien du renseigheme·nt de securite (SCRS} 

Compte tenu de son rr1andat et de·ses exigences operationnelles p·recises; le· SCRS ne divulgue 
generalernent pas qe det~iJs. sur..se$ qepenaes .a. I' exception d~s informations qui. figurent dans les 
Budgets des depenses; les Comptes publics et le Budget. Le SCRS peut toutefois confirmer qu'il n'a 
autqrise aucun®. depenses liees.~ r:achat de billets d'evenements sportifs durant la periode de temps 
indiquee. 

Service correctionnel do Canada· (SCCl 

Les detaiis. precis d~s depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs ne 
sont pas conserves de fa¢pn distincte dans le systeme financier du·SCC (c.-a--d. ql1'il n'y a pas de 
codage financier normalisei pour consigner ce type d'infonnation). Par consequent, une recherche 
manuelle approfondie serait n$cessaire et ceci n'est pas possible :dans le delai donne. 
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Commission des liberations conditi.onn·e11es du .Canada (CLCCl 

La CLCC n~a pas ~epen~e· de frais pour des billets· pour ~es evene_mer;ts spo.rtifs .depuis· le. 
1er decembre·20"16. 

~endarmerie.royale .. du Canada CGRC} 
\ 

.Le ~ysteme financier de la GRC ne permetpas de saisirl'information°demandee au niveau de detail 
demande. Par co.nsequerit, une· r.e.cherche inanuelle a,pprofondie serait riecesi?~lre· et ce.la ne serai~ 
pas possible dans les dEilais: donnes. 



INQUIRY OF M~NISTRV 

' DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 
y 

lb...a: Ot (Qwt.11111"' 
OW.tac DU CDCJn:JrD 

CAN.Ul4 
PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT'' OR "TRANSLATION" 

PREPARER EN ANGLAIS ET-EN FRAN<;AIS EN INDtQUANT "'TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION'' 

· QUESTION NO.JNO DE LA QUESTION BY !DE DATE 

Q-1407 · Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Mr. Terry Duguid 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
1NSCRlRE LE NOM DU s:GNATAIRE 

Reply by lhe Minister of Status of Women 
Reponse de la mlnlstre de la Condllion femlnma 

SIGNATURE 
IKN!STER OR PARLIAMENTARY SECRETARY 
M'NISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With rega·rd to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v) name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entit ? · 
REPLY/REPONSE ORlGINAL TEXT r;i 

lcXTE ORIGINAL· L.:J 
TRANSLATION D 
TRADUCTION 

~From December 1,201.6 to December 7, 2017, Status of Women Canada did not have any expenditures on 
. tickets for sporting events. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANOLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEX.TE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NQ.JNI) OE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie} Le 7 decembre 2017 

M. Terry Duguid 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE U: NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the M'nister of Status of Women 
Reponse de la mlnlstre de la Com£1ion feminine 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARUAMeNTARY SECRETARY 
MINISIBE OU SECRETAIRE PARLEMENTAlRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1ar decembre 2016; quels sont (i} la date de l'evenement, (ii) le"lieu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise !es billets, (v) le nom ou le.titre de revenemenfpour.lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a C8UX-Ci? 

AEPLY I REPONSE OAIGJNAL TEXT 
lllX'TE. ORIGINAL D TRANSLATION r:-1 

lRADUCTION L.:J 
' 

Du 1decembre2016 au7 decembre 20171 Condition feminine Canada n'a pas engage de depenses de 
billets pour des evenements sportifs. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR ''TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT ''TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO.IN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

Signed by th~ Honourable Marc Garneau 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAl~E 

Reply by the Minister of Transport 
Reponsa du ministre des T s rts 

SI ATURE 
MINISTER OR IAMENTARY SECRETARY 
MINISTRE OU SECRET AIRE PARLEMENT AIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 2016: what was the 
(i) date, (ii) location, (iii) ticket cost, (iv) title of persons using the tickets, (v} name or title of event for 
tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown corporation, or other government 
entity? 

REPLY I REPONSE ORiGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRAOUCTION 

With regard to government expenditures on sporting event tickets from December 1, 2016 to December 7, 
2017 

Transport Canada 

Transport Canada has not incurred any expenditures on tickets for sporting events. 

Canadian Transoortation Agency 

The Canadian Transportation Agency has not incurred any expenditures on tickets for sporting events. 

Atlantic Pilotage Authority 

The Atlantic Pilotage Authority is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such its 
expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

Canadian Air Transport Securitv Authority' 

The Canadian Air Transportation Security Authority is a distinct entity operating at arm's length from 
Government and as such its expenditures are not considered government expenditures under the Financial 
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Administration Act. 

Federal Bridge Corporation Limited 

The Federal Bridge Corporation Limited is a distinct entity operating at arm's length from Government and 
as such its expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration 
Act. 

Great Lakes Pilotage Authority 

The Great Lakes Pilotage Authority is a distinct entity operating at arm's length from Government and as 
such its expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

Laurentian Pilotage Authority 

The Laurentian Pilotage Authority is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such 
its expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

Marine Atlantic Inc. 

Marine Atlantic is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such its expenditures 
are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

Pacific Pilotage Authority 

The Pacific Pilotage Authority is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such its 
expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

Ridley Terminals Inc. 

Ridley T enninals Inc. is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such its 
expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 

VIA Rail Inc. 

VIA Rail Canada Inc. is a distinct entity operating at arm's length from Government and as such its 
expenditures are not considered government expenditures under the Financial Administration Act. 



~ 
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C.'-"<.'11.'t 

INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "lRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN lNDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NO./N° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) 

Signe par !'honorable Marc Garneau 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of. Transport 

Reponse du ministre des Transports 

SI JURE 
MINISTER OR IAMENTARV SECRETARY 
MINISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui concerne les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs depuis 
le 1 er decembre 2016 : quels sont (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement, (iii) le coot du 
billet, (iv) le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v) le nom ou le titre de l'evenement pour lequel 
des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a ceux-ci? . 

REPLY I REPONSE ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION IXl 

TRADUCTION ~ 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvernement en billets d'evenements sportifs du 
1er decembre 2016 au 7 decembre 2017: 

Transports Canada 

Transports Canada n•a pas engage de depenses de billets d'evenements sportifs. 

L'Office des transports du· Canada 

L'Office des transports du Canada n'a pas engage de depenses de billets d'evenements sportifs. 

Administration de pilotage de I' Atlantigue 

L'Administration de pilotage du l'Atlantique est une entite distincte independante du gouvernement, en tant 
que tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses gouvemementales en vertu de la Loi 
sur la gestion des finances publiques. 
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Administration canadienne de la surete du transport aerien 

L'Administration canadienne de la surete du tran~port aerien est une entite distincte independante du 
gouvemement, en tant que tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses 
gouvemementales en vertu de la Loi sur la gestion des finances publiques. 

Societe des ponts federaux Limitee 

La Societe des pants federaux Limitee est une entite distincte independante du gouvernement, en tant que 
tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la Loi sur 
la gestion des finances publiques. 

Administration de pilotage des Grands Lacs 

L'Administration de pilotage des 'Grands Lacs est une entite distincte independante du gouvernement, en 
tant que tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la 
Loi sur la gestion des finances pub/iques. 

Administration de pilotage des Laurentides 

L'Administration de pilotage des Laurentides est une entite distincte independante du gouvernement, en 
tant que tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la 
Loi sur la gestion des finances pub/iques. 

Marine Atlantigue Inc. 

Marine Atlantique est une entite distincte independante du gouvemement, en tant que tel, ses depenses ne 
sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la Loi sur la gestion des 
finances publiques. 

Administration de pilotage du Pacifigue 
I 

L'Administration de pilotage du Pacifique est une entite distincte independarite du gouvernement, en tant 
que tel, ses depenses ne sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la Loi 
sur la gestion des finances publiques. 

Ridley Terminals Inc. 

I 
Ridley Terminals Inc. est une entite distincte independante du gouvemement, en tant que tel, ses depenses 
ne sont pas considerees comme des depenses gouvernementales en vertu de la Loi sur la gestion des 
finances publiques. 
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VIA Rail Inc. 

VIA Rail Canada Inc. est une entite distincte independante du gouvemement, en tant que tel, ses depenses 
ne sont pas considerees comme des depenses gouvemementales en vertu de la Loi sur la gestion des 
finances publiques. 

l 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET ENFRANQAIS EN INDIQUANT "TEX.TB ORIGINAL" OU "TRADUCllONn 

QUESTION NO.IND OE LA QUESTION 

Q-14072 
BY/DE DATE 

Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 

QUESTION 

Signed by Joyce Murray 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE lE NOM DU SIGNATAIRE 

Reply by the President of the Treasury Board 
Reponse du pr4sldent du Conseil du Trasor 

IGNA.TURE 
NISTER ORPAR!.IAMENTARY SECRETARY 

MINIS'TRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

With regard to government expenditures on tickets for sporting events since September 19, 2016, broken 
down by department, agency, Crown corporation. or other government entity: what was the (i) date of 
event, (ii) location, (Ui) total cost, (iv) cost per ticket, (v) number of tickets, {vi) title of persons using the 
tickets, (v) title and description of event? 
REPLY I REPONSE 

Treasury Board of Canada Secretariat: 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORJGIWIL 

'TRANSlATION D 
TRADUCTION 

The Treasury Board of Canada Secretariat had no expenditures on tickets for sporting events during the 
period in question. 

Canada School of Public Service: 

The Canada School of Public Service had no expenditures on tickets for sporting events during the period in 
question. 

Public Sector Pension Investment Board: 

Public Sector Pension Investment Board ·had no expenditures on tickets for sporting events during the 
period in question. 



INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

o. .... u .... mll1'U•rs PREP ARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR ''TRANSLATION" 
-~- PREPARER EN ANGLAIS BT EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEX.TE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION BY I DE DATE 
Q-14072 M. Warkentin (Grande Prairie-MacJ<enzie) Le 7 decembre 2017 

QUESTION 

Signe par Joyce Murray 
PRINT NAME OF SIGNATORY 

INSCRIRE LE NOM DU SlGNATAIRE • 

Reply by 1he President of the Treasury Board 
Reponse du president du Consell du Tresor 

En ce qui conceme les depenses gouvernementales de billets pour des everiements sportifs, depuis le 
19 septembre 20161 ventilees par ministere, organisme 1 societe d'Etat ou autre entite du gouvemement: 
quel etait (i) la date de l'evenement, (ii) le lieu, (iii) le coat total-, (iv) le coot par bHJet, (v) le nombre de 
billets, (vi) le titre des personnes ayant utilise les billets, {v) le titre et la description de l'evenement? 

RE.PL y I REPONSE ORIGINAL TEXT D TRANSLATION r;-i 
1EXTE ORIGINAL TRADUCTION L.:J 

Secretariat du Conseil du Tresor du Canada : 

Le Secretariat du Conseil du Tresor du Canada n'a effectue aucune depense pour des billets d'evenements 
sportifs pour la periode en question. 

L;Ecole de Ua fonction publique du Canada : 

L'~cole de la fonction pubfique du Canada n'a effectue aucune depense pour des billets d'evenements 
sportifs pour la periode en question. 

L'Office d'investlssement des regimes de pensions du secteur public : 

L'Office d'investissement des regimes de pensions du secteur pubfic n'a effectue aucune depense pour des 
billets d'evenements sportifs pour la periode en question. 



H:ml!>E QS'CQUMCNI 
CnAwnm m:s a:n.uin.mi::s 

CAliADA 

INQUIRY OF MINISTRY " 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREPARER EN ANGLAIS ET EN FRANCAIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJNO DE LA QUESTION . BY I DE DATE 

Q-1407 Mr. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) December 7, 2017 
Reply by the Minister of Veterans Affairs and Associate Minister of National Defence 

~eponse du ministre des Anciens Combattants et ministre associe de la Defense nationale 

Signed by the Honourable Seamus O'Regan 

QUESTION 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

With regard to government expenditures on sporting event tickets, since December 1, 201 B: what was the (i) date, (ii) location, Qii) ticket 
cost, (iv) titie of persons using the tickets, (v) name or title of event for tickets purchased by, or billed to, any department, agency, crown 
corporation, or other government entity? 

REPLY I REPONSE 

Veterans Affairs Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL 

TRANSLATION D 
TRADUCTION 

From December 1, 2016, to December 7. 2017, Veterans Affairs canada did not have any expenditures on sporting 
eventtickets . .' · · 

Veterans Review and Appeal Board 

From December 1, 2016, to December 7, 2017, the Veterans Review and Appeal Board did not have any 
expenditures on sporting event tickets. 
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INQUIRY OF MINISTRY 
DEMANDE DE RENSEIGNEMENT AU GOUVERNEMENT 

PREPARE IN ENGLISH AND FRENCH MARKING "ORIGINAL TEXT" OR "TRANSLATION" 
PREP AR.ER EN ANGLAIS ET EN FRAN<;AIS EN INDIQUANT "TEXTE ORIGINAL" OU "TRADUCTION" 

QUESTION NOJN° DE LA QUESTION BY I DE DATE 

Q-1407 M. Warkentin (Grande Prairie-Mackenzie) Le 7 decembre 2017 
Reply by the Minister of Veteral)s Affairs and Associate Minister of National 

Defence 
Reponse du ministre des Anciens Combattants et minlstre associe de la Defense 

QUESTION 

Signe par !'honorable Seamus O'Regan 

PRINT NAME OF SIGNATORY 
INSCRIRE LE NOM DU SIGNATAIRE 

· na!ionale 

SIGNATURE 
MINISTER OR PARLIAMENTARY S RETARY 
MlNISTRE OU SECRETAIRE PARLEMENTAIRE 

En ce qui conceme les depenses engagees par le gouvemement en billets d'evenements sportifs depuis le 1 er decembre 2016 : quels sont 
(i) la date de l'evenement, (ii) le lieu de l'evenement (iii) le coot du billet (iv} le titre des personnes qui ont utilise les billets, (v} le nom ou le 
titre de l'evenement pour lequel des billets ont ete achetes par un ministere, une agence, une societe d'Etat ou un autre organisme public, 
OU ont ete factures a ceUX-Ci? 

REPLY /REPONSE 

Anciens Combattants Canada 

ORIGINAL TEXT 
TEXTE ORIGINAL D TRANSLATION r;l 

J TRADUCTION L..:.J 

Du 1er decembre 2016 au 7 decembre 2017, Anciens Combattants canada n'a engage aucune depense en billets 
d'activites sportiv~s. · 

Tribunal des anciens combattants {revision et appel) 

Du 1er decembre 2016 au 7 decernbre 2017, Tribunal des anciens combattants (revision et appel) n'a engage aucune 
depense en billets d'activites sportives. 
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